
ประมวลการสอน 
ภาควิชาภาษาตะวันออก คณะโบราณคดี  
มหาวิทยาลัยศิลปากร  

 
ตอนที่ 1  

ปรัชญาของมหาวิทยาลัยศิลปากร 
ศิลปและศาสตร สรางสรรคชาติย่ังยืน 

ปรัชญาของคณะโบราณคดี 
ศึกษามนุษย ขุดคนกาวหนา ภาษาเชี่ยวชาญ สืบสานศลิปวัฒนธรรม 

ปรัชญาของหลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาสันสกฤต 
สืบสานและบูรณาการองคความรูดานภาษาและวรรณคดีสันสกฤต 

เปาหมายของหลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวชิาภาษาสันสกฤต 
1. เพ่ือผลิตมหาบัณฑิตท่ีสามารถอานแปลภาษาและวรรณกรรมภาษาสันสกฤตได 
2.  เพ่ือผลิตมหาบัณฑิตท่ีสามารถวิเคราะห สังเคราะหและผลิตผลงานวิจัยดานภาษาและวรรณกรรม 
     สันสกฤตได 
3.  เพ่ือผลิตมหาบัณฑิตท่ีสามารถเชื่อมโยง จัดการความรูดานภาษาสันสกฤตและบูรณาการกับศาสตร 
     แขนงอ่ืน ๆ (Inter-discipline) เพ่ือสรางองคความรูใหมได  
4.   เพ่ือผลิตมหาบัณฑิตท่ีมีทักษะการเรียนรูตลอดชีวิตและทักษะจําเปนในศตวรรษท่ี 21  
5.   เพ่ือผลิตมหาบัณฑิตท่ีมีคุณธรรม จริยธรรม มีความรับผิดชอบตอตนเองและตอสังคม 
 

ตอนที่ 2 ขอมูลรายวิชา 
รหัสรายวิชา 336 506 
ช่ือรายวิชา   คัมภีรพุทธศาสนาภาษาสันสกฤต 
   Buddhist Texts in Sanskrit 
จำนวนหนวยกิต 2 (2-0-4) หนวยกิต 
หลักสูตร ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาสันสกฤต 
ประเภทวิชา บังคับ 
อาจารยผูสอน รองศาสตราจารย ดร. สำเนียง เลื่อมใส 
วัน/ เวลาขอพบเพื่อรับคำปรึกษา วันจันทร เวลา 13.00-15.00 น. 
  หอง บค. 514 คณะโบราณคดี มหาวิทยาลัยศิลปากร 
ภาคการศึกษา / ปการศึกษา ปลาย / 2565 
รายวิชาที่ตองเรียนมากอน  (Pre-requisite)  
วันเรียน   วันพุธ เวลา 13.00-14.45 น. 
สถานที่เรียน   ศูนยสันสกฤตศึกษา หอง 306 
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คำอธิบายรายวิชา  
 การแปลและเปรียบเทียบเน้ือหาคัมภีรพระพุทธศาสนาภาษาสันสกฤต โดยเนนคัมภีรมหาวัสตุอวทาน ลลิตวิสตระ 
และพุทธจริต 
 
ผลลัพธการเรียนรูที่คาดหวังของหลักสูตร (Program Learning Outcomes : PLOs) 

PLO1 สามารถจัดหมวดหมูไวยากรณสันสกฤต จำแนกเปนนาม กริยาและสวนอ่ืนๆ ได 
PLO2 สามารถอธิบายเนื ้อหาเกี ่ยวกับวรรณคดีสันสกฤตและแนวคิดทางปรัชญาและศาสนาที่มีจุด

กำเนิดในประเทศอินเดียได 
PLO3 สามารถประยุกตใชความรูดานภาษาสันสกฤตเพ่ือการบูรณาการกับศาสตรแขนงอ่ืนๆ ท่ีเกี่ยวของได 

 
ผลลัพธการเรียนรูที่คาดหวังของรายวิชา (Course Learning Outcomes : CLOs) 

CLO1 สามารถแสดงความรูเกี่ยวกับไวยากรณในเน้ือหาท่ีศึกษาไดอยางถูกตอง  
CLO4 สามารถแปลเน้ือหาคัมภีรพุทธศาสนาภาษาสันสกฤต และสามารถอธิบาย วิเคราะห วิพากษ 

ตีความเน้ือหาในคัมภีรมหาวัสตุอวทาน ลลิตวิสตระ และพุทธจริตได 
CLO9 แสดงความซื่อสัตยสุจริตใหเห็น 

 
วิธีการจัดกิจกรรมการเรียนการสอน 

การบรรยาย (lecture), การอภิปราย (discussion), การเรียนรูแบบแสวงหาความรูไดดวยตนเอง (self-
study learning) และการเรียนรูจากการทำงาน (task based learning)  
 
สื่อการเรียนการสอน 

1. เอกสารประกอบการสอน 
2. คลิปวีดีโอบันทึกการสอน 
3. สื่อการสอนทำดวย PowerPoint 

แผนการสอน 

สัปดาหที ่ หัวขอ / รายละเอียด กิจกรรมการเรียนการสอน 

1 - ปริทรรศนคัมภีรมหาวัสตุอวทาน 
- ปริทรรศนคัมภีรลลิตวิสตระ 
- ปริทรรศนคัมภีรพุทธจริต 

- บรรยาย และอภิปราย 
 

2 - แนวทางการแปล การวิเคราะหศัพท  
- พุทธจริตสรรคท่ี 1 ภควัตประสูติ (ครัง้ท่ี 1) 
- แปล อธิบาย สรุปสาระสำคัญ 
- เปรียบเทียบกับมหาวัสตุและลลิลิตวิสตระ  

- บรรยาย และอภิปราย 
- การนำเสนองานท่ีไดรับมอบหมาย 

3 - พุทธจริตสรรคท่ี 1 ภควัตประสูติ (ครัง้ท่ี 2) 
- แปล อธิบาย สรุปสาระสำคัญ 
- เปรียบเทียบกับมหาวัสตุและลลิลิตวิสตระ 

- บรรยาย และอภิปราย 
- การนำเสนองานท่ีไดรับมอบหมาย 

4 - พุทธจริตสรรคท่ี 1 ภควัตประสูติ (ครัง้ท่ี 3) 
- แปล อธิบาย สรุปสาระสำคัญ 
- เปรียบเทียบกับมหาวัสตุและลลิลิตวิสตระ 

- บรรยาย และอภิปราย 
- การนำเสนองานท่ีไดรับมอบหมาย 

5 - พุทธจริตสรรคท่ี 1 ภควัตประสูติ (ครัง้ท่ี 4) 
- แปล อธิบาย สรุปสาระสำคัญ 
- เปรียบเทียบกับมหาวัสตุและลลิลิตวิสตระ 
 

- บรรยาย และอภิปราย 
- การนำเสนองานท่ีไดรับมอบหมาย 
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สัปดาหที ่ หัวขอ / รายละเอียด กิจกรรมการเรียนการสอน 

6 - พุทธจริตสรรคท่ี 1 ภควัตประสูติ (ครัง้ท่ี 5) 
- แปล อธิบาย สรุปสาระสำคัญ 
- เปรียบเทียบกับมหาวัสตุและลลิลิตวิสตระ 

- บรรยาย และอภิปราย 
- การนำเสนองานท่ีไดรับมอบหมาย 

7 - พุทธจริตสรรคท่ี 2 อันตปุรวิหาร (ครั้งท่ี 1) 
- แปล อธิบาย สรุปสาระสำคัญ 
- เปรียบเทียบกับมหาวัสตุและลลิลิตวิสตระ 

- บรรยาย และอภิปราย 
- การนำเสนองานท่ีไดรับมอบหมาย 

8 - พุทธจริตสรรคท่ี 2 อันตปุรวิหาร (ครั้งท่ี 2) 
- แปล อธิบาย สรุปสาระสำคัญ 
- เปรียบเทียบกับมหาวัสตุและลลิลิตวิสตระ 

- บรรยาย และอภิปราย 
- การนำเสนองานท่ีไดรับมอบหมาย 

9 สอบกลางภาค  

10 - พุทธจริตสรรคท่ี 2 อันตปุรวิหาร (ครั้งท่ี 3) 
- แปล อธิบาย สรุปสาระสำคัญ 
- เปรียบเทียบกับมหาวัสตุและลลิลิตวิสตระ 

- บรรยาย และอภิปราย 
- การนำเสนองานท่ีไดรับมอบหมาย 

11 - พุทธจริตสรรคท่ี 2 อันตปุรวิหาร (ครั้งท่ี 4) 
- แปล อธิบาย สรุปสาระสำคัญ 
- เปรียบเทียบกับมหาวัสตุและลลิลิตวิสตระ 

- บรรยาย และอภิปราย 
- การนำเสนองานท่ีไดรับมอบหมาย 

12 - พุทธจริตสรรคท่ี 3 สังเวโคตปตติ (ครั้งท่ี 1) 
- แปล อธิบาย สรุปสาระสำคัญ 
- เปรียบเทียบกับมหาวัสตุและลลิลิตวิสตระ 

- บรรยาย และอภิปราย 
- การนำเสนองานท่ีไดรับมอบหมาย 

13 - พุทธจริตสรรคท่ี 3 สังเวโคตปตติ (ครั้งท่ี 2) 
- แปล อธิบาย สรุปสาระสำคัญ 
- เปรียบเทียบกับมหาวัสตุและลลิลิตวิสตระ 

- บรรยาย และอภิปราย 
- การนำเสนองานท่ีไดรับมอบหมาย 

14 - พุทธจริตสรรคท่ี 3 สังเวโคตปตติ (ครั้งท่ี 3) 
- แปล อธิบาย สรุปสาระสำคัญ 
- เปรียบเทียบกับมหาวัสตุและลลิลิตวิสตระ 

- บรรยาย และอภิปราย 
- การนำเสนองานท่ีไดรับมอบหมาย 

15 - พุทธจริตสรรคท่ี 3 สังเวโคตปตติ (ครั้งท่ี 4) 
- แปล อธิบาย สรุปสาระสำคัญ 
- เปรียบเทียบกับมหาวัสตุและลลิลิตวิสตระ 

- บรรยาย และอภิปราย 
- การนำเสนองานท่ีไดรับมอบหมาย 

16 สอบปลายภาค  

 
การประเมินผล 

วิธีการประเมิน 
สัดสวน 
(รอยละ) 

การเขาชั้นเรียนและมีสวนรวมอภิปรายในชั้นเรียน 10 

การสงแบบทดสอบทายบท 10 

การนำเสนองานหนาชั้น 10 

การสอบระหวางภาคการศึกษา 30 

การสอบปลายภาคการศึกษา 40 
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เกณฑการประเมิน   

ชวงคะแนน คาระดับคะแนน ชวงคะแนน คาระดับคะแนน 

85-100 A 80-84 B+ 

75-79 B 70-74 C+ 

65-69 C 60-64 D+ 

55-59 D 0-54 F 

 
ตำราและเอกสารหลัก 
แสง มนวิทูร. คัมภีรลลิตวิสตระ พระพุทธประวัติฝายมหายาน. กรงุเทพฯ : กรมศิลปากร, 2512. 
สำเนียง เลื่อมใส. มหากาพยพุทธจริต. กรุงเทพฯ : โรงพิมพมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, 2547. 
_________. มหาวัสตุอวทาน. เลม 1. กรุงเทพฯ : มูลนิธิสันสกฤตศึกษาในพระราชูปถัมภสมเด็จพระเทรัตนราชสุดาฯ  
  สยามบรมราชกุมารี, 2553. 
_________. มหาวัสตุอวทาน. เลม 2. กรุงเทพฯ : มูลนิธิสันสกฤตศึกษาในพระราชูปถัมภสมเด็จพระเทพรัตนราชสดุาฯ  
  สยามบรมราชกุมารี, 2557. 
_________. มหาวัสตุอวทาน. เลม 3. กรุงเทพฯ : มูลนิธิสันสกฤตศึกษาในพระราชูปถัมภสมเด็จพระเทพรัตนราชสดุาฯ  
  สยามบรมราชกุมารี, 2561. 
 
เอกสารและขอมูลสำคัญ 
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